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ENGLISH 5

If you want to sterilize the
product with hot water,
preheat it first with warm tap
water. This prevents the glass
from cracking.

DEUTSCH

Soll das Produkt mit heiBem
Wasser sterilisiert werden,
muss es vorher mit warmem
Leitungswasser angewarmt
werden. So verhindert man
Schaden am Glas.



FRANCAIS 6

Si vous souhaitez stériliser
ce produit avec de I'eau
bouillante, préchauffez-le
d'abord avec de I'eau chaude
pour éviter que le verre ne
se brise.

NEDERLANDS

Als je het product wilt
steriliseren met heet water,
verwarm het dan voor met
warm kraanwater om te
voorkomen dat het glas
barst.



DANSK 7

Hvis du vil sterilisere flasken
med kogende vand, skal

du fgrst forvarme den med
varmt vand fra vandhanen
for at forhindre, at glasset
revner.

ISLENSKA

Ef pd vilt sétthreinsa véruna
med heitu vatni aetti ad hita
hana adeins fyrst upp med
heitu kranavatni. pad kemur i
veg fyrir ad glerid springi.



NORSK 8

Dersom du vil sterilisere
produktet med varmt vann,
bgr du forvarme det med
varmt vann fra kranen for &
hindre at glasset sprekker.

SUOMI

Jos haluat steriloida tuotteen
kuumassa vedessa, lammita
sita ensin laskemalla sen
paalle hanasta lamminta
vetta. Nain lasi ei halkea
akillisen lampdétilaeron
vaikutuksesta.



SVENSKA 9

Om du vill sterilisera
produkten med hett vatten,
bor du forvarma den med
varmt kranvatten for att
forhindra att glaset spricker.

CESKY

Pokud chcete lahev
sterilizovat vafici vodou,
nejprve ji predehrejte horkou
vodou z kohoutku. Tak
zabranite prasknuti skla.



ESPANOL 10

Cuando quieras esterilizar la
botella, caliéntala antes con
agua caliente del grifo, para
evitar que el vidrio se agriete.

ITALIANO

Prima di sterilizzare il
prodotto con acqua bollente,
scaldalo con acqua calda per
prevenire il rischio di rottura
del vetro.



MAGYAR 11

Ha forrd vizzel akarod
sterilizalni a terméket,

el6tte melegitsd fel meleg
csapvizzel. Ezzel megel6zhetd
az Uveg megrepedése.

POLSKI

Jesli chcesz wysterylizowaé
produkt gorgca woda, ogrzej
go najpierw strumieniem
cieptej wody z kranu. W

ten sposob zapobiegniesz
pekaniu szkta.



EESTI 12

Kui soovite toodet kuuma
veegda steriliseerida,
soojendage seda esmalt
sooja kraaniveega. See aitab
valtida klaasi moranemist.

LATVIESU

Ja jus vélaties dezinficét
So preci ar krastu tdeni,
vispirms taja ielejiet siltu
krana tdeni. Ta iespéjams
izvairities no stikla
saplaisasanas.



LIETUVIU 13

Jei norite sterilizuoti butelj
karstu vandeniu, pries tai
pasildykite jj Siltu vandeniu
iS maisytuvo, kad stiklas
nesuskilty.

PORTUGUES

Quando quiser esterilizar o
produto com agua quente,
pré-aquecga-o primeiro com
agua quente da torneira. Isso
evita que o vidro se parta.



ROMANA 14

Daca doriti sa sterilizati sticla
cu apa fierbinte, incalziti
fnainte sticla cu apa calduta
de la robinet pentru a preveni
craparea sticlei.

SLOVENSKY

Ak chcete fladu sterilizovat

v hortcej vode, najprv ju
predhrejte pod pridom teplej
teclcej vody. Tak zabranite
prasknutiu skla.



BbJIFTAPCKHN 15

AKO nckaTe aa
cTepuan3npaTe To3n apTUKyn
C ropewia Boza, NbpBO ro
3arpeniTe c Tonnaa Boja oT
yewmaTa. ToBa LWe npeanasu
CTbKJ/IOTO OT HanyKBaHe.

HRVATSKI

Ako zelite sterilizirati bocu
vrelom vodom, prethodno
je zagrijte mlakom tekuc¢om
vodom. Tako Cete sprijeciti
pucanje stakla.



EAAHNIKA 16

Av BEAETE va anooTeIpWOETE
TO NPOIdV PE KAuTod VEPO,
npoBepuAVETE TO NPWTA HE
CeoT0 vepd Bpliong. AuTd
npootatelel To yuaAi and To
payioua.

PYCCKUA

Ecnu Bbl XO0TUTE
npocTepnnn3oBaTb NOcyay
ropsiyen Boaoin, To,

4yTOb6bI OHa He TpecHyna,
npeABapuTesbHO ONONOCHUTE
ee Tennaown Boaon n3-nog
KpaHa.



YKPAIHCbKA 17

Mepen TUM K cTepunisyBaTtu
BUPi6 rapsiuoto BOAOM,
crno4yaTKy HarpinTe noro
Tenso BOAOK 3-Mif KpaHy.
3aBAasikM LbOMY CKJI0 He
TpicHe.

SRPSKI

Ukoliko zelis da proizvod
steriliSes kljuc¢alom vodom,
prvo ga malo zagrej toplom
vodom iz ¢esme. Tako ¢es
izbeci pucanje stakla.



SLOVENSCINA 18

Ce Zelite sterilizirati izdelek

z vroco vodo, ga najprej
segrejte s toplo vodo iz pipe.
S tem preprecite, da bi steklo
pocilo.

TURKGE

Uriind sicak su ile sterilize
etmek isterseniz, dnce Urund
ihk su ile 1sitiniz. Bu sayede
camin gatlamasini énlerseniz.
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BAHASA INDONESIA 21

Jika anda ingin untuk
mensterilkan produk dengan
air panas, panaskan dulu
dengan air keran hangat. Hal
ini mencegah kaca dari retak.

BAHASA MALAYSIA

Jika anda mahu mensteril
produk ini dengan air panas,
panaskan ia terlebih dahulu
dengan air paip suam. Ini
mengelakkan kaca daripada
retak.
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